Romans 8:27



- is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “And” or “Moreover.”  With this we have the nominative subject from the masculine singular articular present active participle from the verb ERAUNAW, which means “to attempt to learn something by careful investigation or searching - ‘to try to learn, to search, to try to find out, to seek information;’
 to search, examine, investigate.”


The article is used as a relative pronoun and is translated “the One who” or “He who.”


The present tense is progressive present for what continues throughout our spiritual life.


The active voice indicates that God the Son produces the action of searching, examining, and investigating the right lobes of believers.


The participle is circumstantial and translated “He who keeps on searching.”

This is followed by the accusative direct object from the feminine plural article and noun KARDIA, meaning “the hearts” and referring to the right lobe of the soul, where the word of God is believed, fully understood, stored, and applied to life.  Then we have the third person singular perfect active indicative from the verb OIDA, which means “to know.”


The perfect tense is a gnomic perfect for a completed action that has always been true.


The active voice indicates that God the Son produces the action of having always known everything about us.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.
“Moreover He, who keeps on searching the hearts, knows”

- is the accusative direct object from the neuter singular interrogative pronoun TIS, meaning “what.”  This is followed by the nominative subject from the neuter singular article and noun PHRONĒMA, which means “way of thinking, mindset, aim, aspiration, striving with the subjective genitive.”
  This is followed by the subjective genitive from the neuter singular article and noun PNEUMA, meaning “of the Spirit.”  Ellipsis demands the insertion of the verb EIMI: “[is].”

“what the thinking of the Spirit [is],”

 - is the “consecutive used of the conjunction HOTI, meaning so that as in Jn 7:35; 14:22; ‘we have brought nothing into the world, so that (as a result) we can take nothing out of it’ 1 Tim 6:7; and ‘what is mankind, so that you remember him,’ Heb 2:6.”
  This is followed by the preposition KATA plus the adverbial genitive of reference from the masculine singular noun THEOS, which is an idiom meaning “according to God’s will Rom 8:27; 2 Cor 7:9ff.”
  Then we have the third person singular present active indicative from the verb ENTUGCHANW, which means “to meet, turn to, approach, appeal, petition; approach or appeal to someone; to intercede for someone.”


The present tense is a progressive present for what continually happens throughout our spiritual life.


The active voice indicates that God the Son produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Finally, we have the preposition HUPER plus the genitive of advantage, meaning “for, in behalf of, for the sake of someone or something after words that express a request, prayer, etc.”
 plus the masculine plural adjective HAGIOS, used as a substantive and meaning “the saints,” which refers to the royal family of God composed of all Church Age believers.

“so that according to God’s will He makes intercession in behalf of the saints.”

Rom 8:27 corrected translation
“Moreover He, who keeps on searching the hearts, knows what the thinking of the Spirit [is], so that according to God’s will He makes intercession in behalf of the saints.”
Explanation:
1.  “Moreover He [God the Son] who keeps on searching the hearts knows”

a.  Paul continues along his same train of thought concerning how God the Holy Spirit helps the believer in the area of prayer.


b.  But Paul looks at the other member of the Trinity involved in praying on behalf of the believer, that is, God the Son.


c.  God the Son is constantly evaluating the kind of thinking being produced in the believer’s stream of consciousness.


d.  God the Son is constantly looking at what we think doctrinally and how and if we are applying what we have learned.


e.  We are being evaluated all the time by God the Son, so that He can provide for our spiritual needs, that is, the kind of doctrinal thinking that is necessary to advance us in our appreciation of His love and the development of our reciprocal love for Him.


f.  The heart is the right lobe of the soul where the stream of consciousness regarding doctrinal information circulates and functions.


g.  The heart is made up of seven compartments that process Bible doctrine in the believer’s thinking: the frame of reference, conscience, the memory center, the vocabulary storage, the categorical storage, the momentum department (where the problem solving devices are in the soul for immediate operation), and the wisdom department.


h.  God the Son is constantly watching, examining, and investigating how we learn doctrine, how we think doctrine, and how we apply doctrine, so that He can provide blessing, both logistical grace needs and escrow blessing.


i.  God also examines the doctrine in our soul to determine what type of testing we need to advance spiritually.


j.  God investigates our soul to see how we handle suffering.

2.  “what the thinking of the Spirit [is],”

a.  God the Son knows exactly what the thinking of the Holy Spirit is.


b.  Therefore, when the Spirit sighs and groans with regard to our needs, God the Son already knows exactly what the Spirit wants because the Son Himself has been constantly examining and investigating the thoughts of the right lobe of the soul.


c.  God the Son has always known the thinking of the Holy Spirit because He is omniscient.


d.  Therefore, God the Son also always knows what the thinking of the Spirit is with regard to us at any given time.


e.  It should be the greatest comfort to us to know that God the Holy Spirit and God the Son, who both indwell us, are in perfect agreement and communication with regard to what we need at any given moment.


f.  The communication between the Son and the Spirit is so good, that if the Spirit sighs that we need more suffering for blessing to glorify God the Son, we immediately receive it.  And again, if the Spirit groans that we need more providential preventative suffering to develop a greater unconditional love for all, we receive it.  If the Spirit sighs because we are not making the proper application of doctrine in a thought test, then we get just the right doctrine taught to us to help us see and pass the test correctly.


g.  God the Father and God the Son know the thinking of the Spirit so well, that they are not only able to answer the prayers of the Spirit, but every request by the Spirit on our behalf and for our benefit.

3.  “so that according to God’s will He makes intercession in behalf of the saints.”

a.  The result and conclusion is that God the Son makes intercession on our behalf always according to the will of God.


b.  God the Holy Spirit never does anything for us contrary to the will of God the Father or God the Son.


c.  The Holy Spirit always asks God the Father and God the Son to do things for us that He knows they want to do.


d.  Our Lord Jesus Christ makes intercession for us, Heb 7:25, “Therefore He is able also to save forever those who draw near to God through Him, since He always lives to make intercession for them.”


e.  Therefore, we have both God the Son and God the Holy Spirit making intercession for us on a daily basis, asking God the Father to provide all of our needs, which He does because of His perfect love for us.


f.  There is nothing God the Holy Spirit and God the Son will not ask God the Father to do for us to advance us in the spiritual life and help us to glorify the Father.


g.  There is nothing God the Father will not do for us to advance us in the spiritual life and help us to glorify Him.
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